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ドイツ
議長、ありがとうございます。
ドイツを代表して、高齢者の人権の促進と保護に関する法的拘束力のある文書の起草作業を開始するため、本会合を招集してくださった主催者に感謝いたします。
ドイツは、欧州連合（EU）の声明に賛同します。
人口の高齢化は、21世紀における大きな変化の一つです。2020年、史上初めて60歳以上の人口が5歳未満の児童数を上回りました。2050年までに、60歳以上の人口は5歳未満の児童の2倍以上になる見込みです。また、2050年までに、60歳以上の人口は15歳から24歳の青少年・若年層を上回ります。
ドイツは、平均寿命の延伸という事実がより一層注目されるべきであると確信し、国連高齢化に関するオープンエンド作業部会の審議に積極的に関与してきました。同部会は決定14/1において、高齢者の人権の促進と保護の分野において検討すべき14の懸念領域を特定しており、法的拘束力のある文書の作成もその一つでした。
高齢化に関するオープンエンド作業部会は、市民社会、国内人権機関（NHRIs）、および高齢者の代表者からの発言に鼓舞されてきました。私たちは、これらの意見が尊重されるべきであり、本政府間作業部会の活動にとっても有益であると考えます。私たちは、この発足のための会合への彼らの参加を歓迎し、高齢者の人権を促進するための実りある意見交換が今後も続くことを期待しています。
私たちは、高齢化に関するオープンエンド作業部会の成果、とりわけ多くの加盟国が意見を提出した会期間のアンケート調査の結果を、今後の作業の基礎とするよう求めます。
ドイツは、あらゆる人権が私たちの交渉において適切に取り上げられ、各人権条約によって確立された既存の高い基準が疑問視されないことを期待しています。
国連全体の蓄積と運営をより効率的なものにするための努力を踏まえつつ、私たちは、各人権条約と整合し、重複なく既存の国連構造にうまく適合する、無駄のない有意義な枠組みを支持します。
現実の人口動態の変化に目を向け、世代間の公平を念頭に置くことは、本会合から始まる審議のもう一つの指針となるべきです。
ご清聴ありがとうございました。
（翻訳：佐藤久夫、　　　　）


German Statement

Thank you, Mr./Madam Chair.
On behalf of Germany, I thank the organizers for convening this meeting to begin the work of drafting a legally binding instrument on the promotion and protection of the human rights of older persons.
Germany aligns itself with the statement delivered by the European Union.
Population Ageing is one of the big transitions of the 21st century. In 2020, for the first time in history, people aged 60 years and over outnumbered children under 5 years. By 2050, there will be more than twice as many people over 60 as children under 5. By 2050, people aged 60 years and over will outnumber adolescents and young people aged 15–24 years. 
Being convinced that the fact of rising life expectancy should be given more attention, Germany has been actively engaged in the deliberations of the UN Open-ended Working Group on Ageing.  In its decision 14/1, the group has identified 14 areas of concern in the field of the promotion and protection of the human rights of older persons which should be looked into, a legally binding document was one of them.
The Open-Ended Working Group on Ageing was inspired by the input of Civil Society, NHRIs and representatives of older persons. We think that this input should be honored and will be useful for the work of this Intergovernmental Working Group as well. We welcome their participation in this opening meeting and expect to continue the fruitful exchange to promote the human rights of older persons. 
We call to build upon the work of the Open-ended Working Group on Ageing, especially on the results of the intersessional questionnaire to which many member states submitted input.
Germany expects that all human rights will be duly reflected in our negotiations and that there will be no room for questioning the high existing standards established by the human rights treaties. 
With the view to efforts of the UN as a whole to make its acquis and administration more efficient, we are supporters of a lean and meaningful instrument, that is consistent with the human rights treaties, and fits well into existing UN structures without creating redundancies.
Looking into demographic change, which is a reality, bearing in mind intergenerational fairness should be another guiding principle in the deliberations we start with this meeting.
Thank you very much for your attention.
